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(1) This bag is much better than my old one.

When? I mean, how old were you?
When? When will you get better?
Why? How old is it?

® 0 0 0

Why? What was wrong with your old one?

(2) How come you got here so early?

About 15 minutes ago.
By train, actually.

I was nervous about being late.

® ® 0 0

So can I.

(3) ¥40,000? Is that all it cost?

Can you make it cost more?
Does it cost a lot?

Yeah, I expected it to be more expensive, too.

® ® 0 0

Yes, it’s awfully expensive, isn’t it?



(4) T can’t make up my mind.

I don’t mind if you do.
I know! It’s hard to decide, isn’t it?

What sort of make-up do you mean?

® 0 0 0

You two really should try to make up.

(5) Have you got any brothers or sisters?

I got them last week.
I haven’t any left. Sorry!
My brothers have.

® 0 0 0

Yes, one of each.
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(1055)
(6) ZDIYH— bR —ILIFBOOANETE 5,
This concert hall [ ] 800 people.
@ carries @ holds @ is @ presents
(1) ZOREZIIT->TABIZTOMifiENnH 5,
The exhibition is well [ 1 a visit.
@ pay @ price ® valuable @ worth
(8) FAIFEDOHEAE A T2 T WL, FAOME S Ty,
I haven’t seen his memo, and my secretary hasn’t [ 1.
@ either @ neither @ never @  too
(9) 7T, FLaziFRefgIcmiBdsZenTEsd,
You can exchange dollars [ ] all the major foreign currencies at
our bank.
@ at @ for ® in ® with
10 FAZ=BIdEPEEZ @D T, BF N MR L 3T e 5 s,
We [ ] to improve productivity and maintain competitiveness.

@ must @ ought @ should @ used
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1) FTXRTOEEDHHIBERIZHEN TS L EZ ZDITKELBENZA S,

It would be a great mistake to think that the names of all heroes
ChE o

written in history.

® ®

12) FELLBREBRDP -T2 T =% LIZKZEBDORIZHENTT
L& o7,
No sooner had the children come home from school than they leave for

©) @ ® ®

their friend’s house to play games.

3 WHZBC T, WEIMNOHE» MR WIER 2525605,

Through drama, students are provided by the opportunity to perceive
©) @
the world from another point of view.

@

14) ZoWOzZEREIE 1 FETION -2y FEML, RIEETETHELLL TS,

The traffic in this town is increasing for 10% a year and the situation
@) @ ®
is getting worse and worse.

@

15 =2 =FAEREHOPE & WIHIIRGE S ZETHIZ OV TEE LT I,

Ms. Carter told me about her plan to send some students to abroad.

O] ® ® ®
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16) HTXHEDIEE, IEFTETHRAKICEE7A9,

The more he has, (16)

@ become @ greedier @ he @ the ® will

17 EEPDO/PNELBETEDL TCLEIDEZR TS L Er 5T,

He could (17) his cottage burn to the
ground.
@ but @ do @ just @® nothing & watch

18 ZNETIHINTREEEARMNE DL ELLZEDEFEFTIZEN,

(18) the most important invention ever

made.

@® is @ name (® think @ what ® you

19 FAIAKBEEIZAT < KD FIZW 72w,

I would 19) to the aquarium.

@ go @ home ® rather @ stay ® than
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The economy being what it is, this is not 20)

raise the consumption tax.

® a @ good ® such @ time ® to
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[A] I think that, before I came to Japan, the word ‘beverage’ had never
once passed my lips. I knew the word, of course — but I very much doubt
that ( 21 ). In Japan, however, people who spoke English seemed to use
the word a lot. At first I thought it was simply one of the unusual features
of Japanese English — but I was wrong — it was, as American friends were
quick to inform me, American English. Since those days I have had several

misunderstandings with this word, and all together they make an interesting
@2

history.
[B] My first surprise, as I just mentioned, was that people used the
word at all — I had always thought of it as too formal and halfway to

24)
being out of date. In England the word ‘beverage’ is not used much even on

menus. It is used sometimes in descriptive writing, sometimes in advertising,
and perhaps most frequently in humorous writing to give a more formal or
exotic feeling in contrast to the more common ‘drink’. Once I got used to the
idea that using the word ‘beverage’ was not a joke or a mistake, I was then
given another surprise — I was informed that ‘beverage’ has a more specific

25
meaning than ‘drink’, that it means ‘cold non-alcoholic drinks’. Knowing that

‘beverage’ comes from the Latin bibere, meaning ‘to drink’ (hot or cold), I

assumed that this must be some sort of mistake. But it wasn’t. I asked
@0
American friends (again) and they looked at me like I was some sort of idiot

(again), and said of course it was a word used for cold non-alcoholic drinks,
and by the way, which backwoods, out-of-the-way planet did I grow up on?
Well, you learn something every day, I suppose, but at least I could insist
that in backwoods, out-of-the-way England ‘beverage’, if anyone used the

@
word at all, could mean any kind of drink.




[C] And there the discussion rested, until recently. Lately, I have
noticed a tendency for American speakers on the television to prefer far
more f%gi‘mal—sounding word choices than I would expect in Britain. People
say ‘return’ instead of ‘go back’, people say ‘seek’ instead of ‘look for’, people
use ‘facilitate’ instead of ‘help’, and so on. I even noticed this effect in
British friends living in the United States — that they started to make
(29 ) word choices in their everyday speech. Very interesting. I recently
ran a check in a computer corpus of 10 million words of British conversational
English — not one single example of ‘beverage’ came up — but when I
checked American English — lots of hits. And surprisingly, many of the
example sentences which came up in the American sample were talking
about warm drinks, and even alcoholic drinks. Clearly things have changed.

[D] It is natural that a word like ‘beverage’ should be used in company

31
names and in advertising — after all, Latin based words have an almost

automatic atmosphere of sophistication about them, in contrast to words like
‘drink’, which comes from Old English. But it is interesting to see that the
trend which encouraged users of American English ( 32 ) the more formal
‘beverage’ is still in action, and that users of American English are more
and more likely to choose words which are of Latin origin, or which are
single word alternatives toeﬂivo-word phrasal verbs, like ‘go back’.

[E] Language change, of course, is perfectly common and natural,
especially in terms of word usage, but it is exciting to see it happen right in
front of your own eyes. Where this preference for the more formal Latinate

(34)
words comes from, I don’t know, but it is interesting to see that differences

between American English and British English are much more subtle than

just remembering whether to say ‘film’ or ‘movie’, ‘hi’ or ‘hello’.
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I ever use it
I had ever used it

I had never used it

® 0 0 0

I never use it

@2 THR they DNEE LTIk EUI L2 DA, XOO~@DDh» 5 1 DEN~
22
_7 L&ébxo

American friends
several misunderstandings

those days

CHCHCNGC)

unusual features

2 [A] ONFIZ—FHTE8D%, XOO~DDH» 5 1 DFERY—2 L 3,

beverage &5 HiEI3 45 & H TRIKINE S

beverage 13 H AR NIZRFA O SGELRBLZ 5 72

7 A1) HHEETIL beverage % i 9

FZHAIZKR 5 % T beverage & W5 HEEEKIS 0> 72

® 0 6 0
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(D beverage 1& drink &) HEEXK D S EKASRE X N5 Z &
beverage (ZE1E [Vh7=\y 2 7L 2 — Liikt] 2Bk L Cnw/=2 &
drink 13 [0 v 7L — Lk ok ckflibhs L
drink (3# 13 beverage & 1 & ik R EK THDN A HBETH -7 &
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26 EEHA, THEES this must be some sort of mistake && 2 72BHE U Tix
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@D beverage 28 [(FNEDH7ZVWEDITHh b ET) fkir] LS5 EkD 7 7
VEBICHR T 55

@ Dbeverage 137 7 Vi b OIEHET, ML ZOEREME L0 5

@ TAVIANDEADGREBIPETHZ2DEIIZHEZ1E

@ 729 ADKAIE beverage DM & K> Tz b



@) T in backwoods, out-of-the-way England ‘beverage’, if anyone used
27
the word at all, could mean any kind of drink DNEE L Tikd EHI4

DE, XKOO~DODOHh»5 1 DBV~ —2 Lx X,

D beverage E W HIFEIX, £V F 5V F TREAMOH D WL D2 OFSHZ
FERT

@ beverage E VI HEAFESIDIZ, 4 V77V FTE - EOHIEZ T TH 5

@ ATV FTiE, beverage &) HiFEIZ EDHIKD A2 d K< flibh

® AVvrIV T, EALBRAMIZHNL T beverage &k 5 & B A I
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@) THEHF a tendency DN & LTIk &l a0 %, XOO~OOH» 5 1D
3@0“7@7 Ls &y,
@O FVLEIZHTLB7 4 # AiX, go back &5 5D IZ return Z 5 Z
L
@ FULVEIZHTL 2720 ANE, 4 F) ZALEFRLL S0EE LOFIEBN
o
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bad
better
more formal

more informal

® ® 0 0
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T AN HFEGEO LT — 4 R—= 2%, HE2PIZFAMA SR T

7 A HFFEORFNCIE, beverage M 7L I — LR A RTIHBA S H o 72
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B) FHEE It is natural that a word like ‘beverage’ should be used in
31
company names and in advertising D¥Ii& L TR gl s s 0%, RO

~@ODOHNE 1 DFECFY—s LI,

@O beverage DI J A drink &V M N2 FHR A D 505
drink I REHRIAETHEDLDNTE T2 56

WHEHITZT T VAEROMGEEMES TN BLXZOWRED 215
AR ISR § 5 BEEIZEGE L WA D % 0 6
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prefer to
preferred

preferring

® 6 0 0

to prefer
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@O drink
go back

look for

® ©

return

(34 T Where this preference for the more formal Latinate words comes
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@O film & movie D& H 12, 7 X Y A YPGhE A4 ¥V 2 SGETIEME S YRS R L
BN D D

@ AFVYZRFEFEIEIT A AVEEL DI TS

® FEOZMZEDDIBEIFONTRELBENILTHS

@ FEBEOZENEHDONUZDIZTEEDS DTS



BOH XROZEEL&wiA, ROKRMIZEA LSV, (1565)

Naomi:
George:
Naomi:
George:

Naomi:

George:

Naomi:

George:

Naomi:
George:
Naomi:

George:

Naomi:

George:

Naomi:

George:

Naomi:

George:

Naomi:

So, how was the party you went to last night?

To tell the truth, ( 36 )

Really? What happened?

Well, it was just members of my family, you know.

A family gathering... Yeah, you told me. Did someone bring a
guest and that ruined the party?

No, nothing like that. It was a surprise birthday party for my
cousin Ken.

Oh! ( 37 ) and ruin the surprise?

No, but it was his 21st birthday, and that’s a really big deal in
the U.S.

’Cause it means he’s an adult now, I know.

So, the whole family was invited, and my cousin Tom came.
And is that bad?

Really, really bad! You see, Ken and Tom can’t stand each
other.

They quarrel?

Constantly... ever since Tom’s girlfriend met Ken at a family
picnic and fell in love with him. She dumped Tom and started
dating Ken.

(38 ) So, Tom came to see his old girlfriend.

No, she dumped Ken, too... but the two of them never forgave
each other.

So, what happened at the party?

Ken got a bit drunk, and called Tom a bad name, but Tom was
kind of drunk, too, so they started to fight.

(39 )



George: No, I tried to pull Tom away, but he hit me and I went flying
across the room and landed in the cake! I had birthday cake
everywhere — in my hair, in my eyes, all over my new shirt...

Naomi: And that ruined the party?

George: Well, not for everybody, but ( 40 )
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©

I had a great time.
I went out on a date last night.

it was really awful.

® ©

that’s true.

G Zef (37 ) ICABEBEL I ETNELDE, XOO~DDHhH» 61D
%UC"V_7 L&éb‘o

Did someone tell him
Did you have a good time

How old was she

® 0 0 0

What’s your cousin’s name

Gy Z=M (38 ) ICABEKBlE L @D EEDE, XOO~DODHH»65 1D
;\&%05‘7“7 L/fctébxo

Oh, I like dates!
Oh, I see!
Was it fun?

Who is Tom?

® 0 0 0



B9 el (39 ) ICABRBIEL RO EVLZEDE, XOO~ODOHH» 51D
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©

Couldn’t you stop them?
That sounds really awful!
What a strange story!
Why did they do that?

® @

40 Z=ff (40 ) ICABEBIE L R EUEEDE, XOO~DDHH» 51D
%@7_7 L/&él()o

at least for me.
everybody was ruined!

the cake was delicious!

® 0 0 0

the party was just beginning.



